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Read this booklet thoroughly before using and save it for future reference.






IMPORTANT SAFEGUARDS

Before using the electrical appliance, the following basic
precautions should always be followed including the
following:

1. Read all instructions.

2. Before using, check that the voltage of wall outlet

corresponds to rated voltage marked on the rating plate.

3. To protect against fire, electric shock and injury to person,

do not immerse cord, plug, in water or other liquid.

4. The appliance must not be immersed.

5. Remove plug from wall outlet before cleaning and when not
in use. Allow appliance cool down completely before taking

off, attaching components or before cleaning.

6. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug
or after the appliance malfunctions, or is dropped or damaged
in any manner. Return appliance to the nearest authorized
service facility for examination, repair or electrical or

mechanical adjustment.

7. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in

order to avoid a hazard.



8. The use of accessory attachments not recommended by the
appliance manufacturer may result in fire, electric shock or
injury to persons.

9. Place appliance on flat surface or table, do not hang power
cord over the edge of table or counter.

10. Ensure the power cord do not touch hot surface of
appliance.

11. Do not place the coffee machine on hot surface or beside
fire in order to avoid to be damaged.

12. To disconnect, remove plug from wall outlet, always hold
the plug, but never pull the cord.

13. Do not use appliance for other than intended use and place
it in a dry environment.

14. Be careful not to get burned by the steam.

15. The temperature for operating or storing the coffee
machine shall be higher than 0°C.

16. Do not operate the coffee machine at an environment with
high temperature, strong magnetic field and moist air.

17. Do not touch the hot surface of appliance (such as steam
wand, and the steel mesh just boiling). Use handle or knobs.

18. Do not let the coffee maker operate without water.



19. Do not use the appliance at an environment with high

temperature, strong magnetic field or humid air.

20. Connect plug to wall outlet before using and turn any

switch off before plug is removed from wall outlet.

21. This appliance can be used by children aged from 8 years
and above if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children unless they are
older than 8 and supervised. =~ Keep the appliance and its cord

out of reach of children aged less than § years.

22. Appliances can be used by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand

the hazards involved.

23. This appliance is intended to be used in household and

similar applications such as:

— staff kitchen areas in shops, offices and other working

environments;

— farm houses;



— by clients in hotels, motels and other residential type

environments;
— bed and breakfast type environments.

24. Save these instructions.

WARNINGS

1. Pressure

In order to prevent hot steam and hot water from scalding the body or causing other personal injuries as
well as prevent damage to this product, do not remove the water tank or portafilter when the machine brews
coffee or makes froth . Before you remove the portafilter to brew another cup of coffee, make sure that the
coffee machine is in standby mode. If you want to add more water into the water tank, please turn off the
machine by pressing the ON/OFF button “c) ”, at that time, all the indicators turn off, which means that

the appliance is powered off. When extracting coffee, make sure that the portafilter is turned to the

specified

position to avoid it getting loose due to the pressure during use, which may easily cause human injury.

2. High temperature

When the machine is working, do not extend your hands and other parts of your body into the bottom of
the portafilter or steam tube to prevent burns. It is not allowed to touch the steam tube with your hands or
other parts of your body at any time. You can only turn the steam tube by touching the silicone sleeve that

wraps the steam tube.
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Steam/hot water knob illustration

Tool box and cleaning accessories
The machine is equipped with a tool box which is used for storing cleaning pin and cleaning brush.
Single-cup filter and double-cup filter can be stored in the tool box as well. The tool box is placed at the

left lower part of appliance, where you can pull it out when you remove drip tray from the machine.

Cleaning pin—mﬂ,-— P
Cleaning brush T

Tool box

Cleaning pin

The cleaning pin is used for cleaning steam spout and filters. The thicker pin is used for cleaning steam tube

and the thinner one is used for cleaning filters.

Clean the filters with
thinner pin

Clean the steam tube
with thicker pin




Cleaning brush
The cleaning brush is used for cleaning the grinding system. Following the section of “Clean the
grinder”, after removing the bean box and grinding wheel, you can use the cleaning brush to clean the

chamber of  grinder and the powder channel.

Clean the anti-static device and coffee power Clean the chamber of grinder and the
outlet

(if coffee powder coming out slower than usual
or coffee powder floats, clean the anti-static
device and the coffee powder outlet with

attached cleaning brush)

powder channel with attached cleaning
brush.

/

The rear end of cleaning brush could be
used to detach the filter from portafilter.

Tamper
When the edge of t. ligns t
Tamp the coffee powder en the ecge of tamper aligns to
edge of portafilter, the powder amount
downwards. . .
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BEFORE THE FIRST USE

Before the first use or the machine has not been used for a long time, you should follow below steps to
rinse and warm up the internal pipes of the machine.

1. Check and ensure that all accessories are complete and not damaged.

2. Fill the water tank with clean water, and water level should not exceed the MAX position.

3. Install the bean box well in position, see Fig. 1 and Fig.2 as below.

T

Fig. 2: Align the positions in
red circles in the Figure, and
press it down, rotate it
clockwise and install it into

the machine.

Fig. 1: Install the cutter head (2)
and tighten it clockwise, then
install the bean box ( 1) and screw
it as shown in Fig. 2.

There are markings to show the coffee coarseness on bean box, see Fig. 3. To adjust the grind setting,

make sure the coffee grind setting you want on the bean box is aligned with the mark position on the top

cover (as shown in Fig. 4).
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Fig. 3: From 0 to 30, coffee power is from
fine to coarse. Bigger number for coarser Fig. 4
coffee powder.

4. Align the pressurized funnel with funnel bracket (no coffee powder is placed at this moment), and

rotate the funnel counterclockwise to lock it tightly (put in a single-cup or double-cup filter as needed).



5. Connect the appliance with power source, make sure the knob is turned to the position of ® . Press

the ON/C()IBT button “ ”, its corresponding indicator flashes, and the indicators of Single-cup (Grind)
2

button ” and Double-cup (Grind) button® ” illuminate while the indicators of Single-cup (Coffee)

button“@” , Double-cup (Coffee) button“@” and Program button“N=/"" turn off, and the appliance
enters into the preheating mode.

6. After finish preheating, the appliance enters into the standby mode, at that time, all the indicators

CLEAN
except of indicator of ““ DESCALE ™ ]ight solidly and the appliance is ready for use.

7. Turn the knob to “&B” , after a while, some steam will flow out of the steam tube. The steam tube

shall align with the drip tray or a cup can be used for collecting the hot water.

8. Press Single-cup (Coffee) button@ ” or Double-cup (Coffee) butto 8)- to clean the pipes in the
machine, use a cup to collect the water to avoid any scald.

NOTE: Do not extend any parts of your body closed to the portafilter and steam tube to avoid scald
during brewing hot water.

9. After the water stops dispensing, empty the water in drip tray or in the cup.

10. Thoroughly clean the detachable parts of the whole machine with warm water.

CHOOSE THE RIGHT COFFEE POWDER

Coffee powder

The coffee should be freshly ground and subjected to deep roasting. You may need to use French or
espresso roasted coffee powder for espresso coffee. Pre-ground coffee powder can only keep the aroma for
7 to 8 days unless it is stored in a sealed container, and place it in a cool place. Do not store coffee in the
refrigerator or freezer. In general, it is not recommended to use pre-ground coffee powder. The coffee
beans freshly ground

are more easily to retain the aroma of the coffee and obtain higher coffee quality.

Grind

If you are making coffee, this step is a key step in the espresso making process and requires more practice.
* The correct powder should look like salt.
« If the powder is too finely ground, it may cause the coffee to flow intermittently or fail to brew coffee.

« If the powder is too coarse, the water will flow through the coffee too quickly, which will affect aroma
and taste of the extracted coffee



* You can adjust the thickness of the ground coffee powder by adjusting the coffee bean box, which will
vary depending on the type and quality of the coffee beans you use, so you need to make appropriate

adjustments to achieve the best results.

* For the freshly-roasted coffee beans (within 1 month), the grinding position should be set between 5- 10,
the Double-cup (Grind) button setting can produce about 19g of powder and the Single-cup (Grind) setting

can produce 13g, this will bring relatively good coffee extraction effect.

« In order to prevent the coffee beans from getting wet and affecting the grinding effect and the final
coffee taste, please do not put too much coffee beans in the bean box.
In order to obtain a uniform and consistent coffee powder, be sure to adjust the grinding setting according

to the type and quality of coffee beans to obtain a cup of high-quality coffee.

OPERATION INSTRUCTION
I. Grind Coffee Beans

( 1) Add appropriate amount of coffee beans in the bean box. To prevent the coffee beans from getting
wet and affecting the grinding effect and the final coffee taste, please do not put too many coffee beans

in the bean box.

(2) As shown in Fig. 5, put the portafilter with single-cup filter or double-cup filter into the powder

receiving bracket, as shown in Fig. 5.

Fig. 5
1. Single-cup(Grind) button “”

Press the Single-cup (Grind) button“” , its corresponding indicator flashes while the indicators of

“"and Double-cup (Grind) button “@“ turn off, the grinder starts to run. And the grinder will stop

running automatically after the set ground coffee amount is reached, and you can press the Single-cup

(Grind) button “” once to make the appliance stop running during working process.
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NOTE: The default grinding time required for Single-cup dose is about 9 seconds. And the grinder will
produce about 13g of powder at the grinding settings of 5- 10, which has a relatively good coffee
extraction effect (The parameters may need to be adjusted slightly, depending on the baking degree and
freshness of

coffee beans).
2. Double-cup (Grind) button “@”
Press the Double-cup (Grind) button“” , its corresponding indicator flashes while the indicators

of Program button“”and Single-cup (Grind) button “” turn off, and the grinder starts to run.

And the grinder will stop running automatically after the set ground coffee amount is reached, and

you can press the Double-cup (Grind) button “@” once to make the appliance stop running during
working process.

NOTE: The default grinding time required for Double-cup dose is about 13 seconds. And the grinder
will produce about 19g of powder at the grinding settings of 5- 10, which has a relatively good coffee
extraction effect (The parameters may need to be adjusted slightly, depending on the baking degree and
freshness of coffee beans).

( 1) Remove the portafilter, tap the portafilter on the desktop, and add the coffee powder in the
filter. Use the coffee tamper and apply it with a force of about 12.5kg to compact the coffee

powder.

(2) Turn the portafilter counterclockwise into the portafilter bracket and then the appliance enters into

the coffee-extracting stage.

NOTES:

1. When the bean box is not installed, the indicators of Single-cup (Grind) button “” and Double-cup
(Grind) button“” will flash at the same time, at that time, press Single-cup (Grind) button “” or
Double-cup (Grind) button“” , the indicators of Single-cup (Grind) button “” and Double-cup
(Grind) button“” flash and three beeps can be heard.

2. When the grinding function cannot be used normally, the indicators of Single-cup (Grind) button
“” and Double-cup (Grind) button “” will flash in red and three beeps can be heard.

3. When the grinder works continuously for 3 minutes and the intermediate rest time is less than 6 minutes,

the machine will limit the use of grinding function in order to protect the grinding system. At that time,
press Single-cup (Grind) button “” or Double-cup (Grind) button“” , three beeps can be heard, and

the indicators of Single-cup (Grind) button “” and Double-cup (Grind) button “” flash
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alternately. After the rest time reaches 6 minutes, the machine will automatically release the limitation and

the grinder can
resume to work again.

4.Adjustment for the grinding time of Single-cup (Grind) button “” :

You can set the grinding time as per your need by following the operation as below:

Hold and press Single-cup (Grind) button “” for about 3 seconds, then the indicators of Single-cup
(Grind) button “” and Program button“” will flash while the indicator of Double-cup (Grind) button
“” will turn off, and the grinder will start working. When the set ground coffee amount is reached,

release Single-cup (Grind) button “” , then one beep can be heard, and the current data will be saved
and the

appliance will go back to the standby mode.

5. Adjustment for the grinding time of Double cup (Grind) button “” :

You can set the grinding time as per your need by following the operation as below:

Hold and press “” for about 3 seconds, then the indicators of“” and Program button“” will
flash while the indicator of Single-cup (Grind) button “” will turn off, and the grinder will start

working. When the set ground coffee amount is reached, release Double-cup (Grind) button “” s
then one beep can be heard, and the current data will be saved and the appliance will go back to the

standby mode.
6. Factory reset for grinding time

(1) Single-cup (Grind) button

Follow the operation as below to make factory reset for the grinding time of Single-cup (Grind)
button“” under the standby mode: Simultaneously hold and press Single-cup (Grind) button “” and
Program button “” , their corresponding indicators will flash twice, release the buttons after one
beep is heard, then the appliance goes back to the standby mode.

(2) Double-cup (Grind) button

Follow the operation as below to make factory reset for the grinding time of Double-cup (Grind) button
“” under the standby mode: Simultaneously hold and press Double-cup (Grind) button “” and
Program button“” , their corresponding indicators will flash twice, release the buttons after one beep

is heard, then the appliance goes back to the standby mode.

Special notes:

1. The appliance is equipped with two single-layer filters and two double-layer filters.
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2. The single-layer filters are applicable for finer coffee powder, and it is recommended that the

grinding setting shall range between 0 and 15.

3. The double-layer filters are applicable for coarser coffee powder, and it is recommended that the

grinding setting shall range between 15 and 30.

II. Brew coffee
NOTE: The functions of coffee-brewing and hot water or steam can be activated at the same time.
1. Brew single-cup of coffee

In the standby mode, install the single-cup filter into the portafilter, load about 13 grams of coffee powder,
use the coffee tamper and press the coffee powder with a force of about 12.5Kg, then align the portafilter to

the portafilter bracket, turn the portafilter counterclockwise to lock it. Put a coffee cup on the drip plate,
press Single-cup (Coffee) button “” , its corresponding indicator flashes and the indicators of Double-

cup (Coffee) button“@” and Program button“N=/" turn off, and the machine starts to brew single-cup of
coffee. When the set coffee dose is reached (about 30ml), the machine will stop working automatically and
enter into the standby mode.

2. Brew double-cup of coffee

In the standby mode, install the double-cup filter into the portafilter, load about 19 grams of coffee powder,
use the coffee tamper and press the coffee powder with a force of about 12.5Kg, then align the portafilter to

the portafilter bracket, turn the portafilter counterclockwise to lock it. Put a coffee cup on the drip plate,
press Double-cup (Coffee) button“@” , its corresponding indicator flashes and the indicators of Single-

cup (Coffee) button “” and Program button*““=/"" turn off, and the machine starts to brew double-cup of
coffee. When the set coffee dose is reached (about 60ml), the machine will stop working automatically

and enter into the standby mode.

Suggestion: We suggest that you can preheat the appliance, including the portafilter, filters and cup before
brewing coffee, so that the coffee will not be affected by the coldness of appliance. The specific operation
is

as below: Put the filter into the portafilter and then install the portafilter onto the portafilter bracket, put a
cup well in position and press Single-cup (Coffee) button “” or Double-cup (Coffee) button “”

to make the appliance work. After the appliance stops working, the coffee-brewing can be activated.
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NOTE: When extracting coffee, make sure that the portafilter is turned counterclockwise into the

correct position as shown in the Figures below.
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3. Customized setting

(1) Adjustment for the coffee-dispensing amount of single-cup coffee

Hold and press the Single-cup (Coffee) button “” for about 3 seconds, then the indicators of Single-
cup (Coffee) button “” and Program button“@ ” flash while the indicator of Double-cup (Coffee)
button “” turns off, and the coffee starts to dispense. When the desired coffee-dispensing amount is

reached, release the Single-cup (Coffee) button “” , one beep can be heard, the current data will be
saved and the appliance will enter into the standby mode. Adjustable coffee-dispensing amount ranges
between 20ml1-400ml.

(2) Adjustment for the coffee-dispensing amount of double-cup coffee

Hold and press the Double-cup (Coffee) button “.” for about 3 seconds, then the indicators of

Double-cup (Coffee) button “” and Program button““=/" flash while the indicator of Single-cup

(Coffee) button “” turns off, and the coffee starts to dispense. When the desired coffee-dispensing

amount is reached, release the Double-cup (Coffee) button “” , one beep can be heard, the
current data will be saved and the appliance will enter into the standby mode. Adjustable coffee-
dispensing amount ranges between 20m1-400ml.

(3) Factory reset for coffee-dispensing amount of single-cup coffee
Under the standby mode, simultaneously hold and press the Single-cup (Coffee) button “” and
Program button “” , at that time, the indicators of Single-cup (Coffee) button “” and Program

button “” flash twice, after one beep is heard, release the Single-cup (Coffee) button “” and
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Program button “” , and the coffee-dispensing amount of single-cup coffee will be recovered to the
factory setting, then the appliance will go back to the standby mode.

(4) Factory reset for coffee-dispensing amount of double-cup coffee
Under the standby mode, simultaneously hold and press the Double-cup (Coffee) button “” and
Program button “” , at that time, the indicators of Double-cup (Coffee) button “” and Program

button “”

flash twice, after one beep is heard, release the Double-cup (Coffee) button “” and Program button

“” , and the coffee-dispensing amount of double-cup coffee will be recovered to the factory setting,

then the appliance will go back to the standby mode.

I11. Steam function
/ o

STEAM
Under the standby mode, turn the knob to position of B> , the indicator of “FTWATER ” flashes while

the indicator of the Program button “” turn off, and the appliance starts to make steam. After the
steam-making is completed, turn the knob to the position of “@~ | the machine exits from the

steam-making mode and enters into the standby mode.

IV. Hot water function
.. 05 C g o K\ﬂ - .
Under the standby mode, turn the knob to position of “60”, the indicator of “ FeTwaTeR ”” flashes while

the indicator of the Program button “” turn off, and the appliance starts to make hot water. After
the hot water-making is completed, turn the knob to the position of “®~ , the machine exits from the

hot water-making mode and enters into the standby mode.

NOTES:

1. The steam function will generate high-temperature steam, please pay attention to avoid scald when
using it.

2. To ensure a good frothing effect, make the steam function be operated for 3-5 seconds, and then turn
the knob to the position of “@» , extend the steam tube into the milk, and turn the knob to the steam
position

for frothing the milk.

3. After finish making steam, please turn the knob to the position of “®@> in time.

V. Customized setting for coffee-extracting temperature
This machine has a PID control function, which can monitor the heating block for heating water, so that

the coffee can be extracted at a temperature of 92°C.
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You can adjust the coffee-extracting temperature, and the adjustable temperature ranges between 88-96C.
2°C can be changed each time, which can meet different taste requirements.

-The bitterness will be increased and the acidity will be decreased when the temperature is

higher. -The bitterness will be decreased and the acidity will be increased when the temperature

is lower.

To enter the mode for setting the coffee-extracting temperature

Hold and press the Program button “” for 3 seconds, the machine will beep and the indicator of
Program button “” will start to flash.

1. Press the Single-cup (Grind) button “” and its corresponding indicator lights solidly, adjust

the coffee-extracting temperature to 90°C, and other indicators turn off.

2. Press the Double-cup (Grind) button “ ” and its corresponding indicator lights solidly, adjust

the coffee-extracting temperature to 92°C, and other indicators turn off.

3. Press the Single-cup (Coffee) button “” and its corresponding indicator lights solidly, adjust

the coffee-extracting temperature to 94°C, and other indicators turn off.

4. Press the Double-cup (Coffee) button “” and its corresponding indicator lights solidly, adjust the
coffee-extracting temperature to 96°C, and other indicators turn off.
NOTE: After setting the above temperatures, press the Program button “” again, one beep can be

heard and the appliance will go back to the standby condition.

IMPORTANT:

1. After entering the customized setting mode, the appliance will exit from the mode and return to

the standby state if no button is pressed within 1 minute.

2. To exit from the setting mode, press any button during operation.
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VI. Water shortage reminder

When the water tank is short of water, the machine will remind the user to refill the water tank with water.
At this time, the indicators of “@” s “” s “O” s “” , 5 ” and “” flash, accompanied with beeps
can be heard.

NOTES:

1. The reminder will appear when coffee powder is too fine and the machine cannot brew coffee.

2. The buzzer sounds only 5 times and will not sound for a long time.

3. If there is no operation one minute after reminding, the machine will enter into standby mode.

VII. Automatic power-off

After the appliance enters into the standby mode, it will turn off automatically if there is not any

operation within 20 minutes.

VII. Restore to factory settings
Under the standby mode, the user can hold and press the ON/OFF button “@” and Program button “”
at the same time to make the appliance return to the factory settings. At that time, one beep can be heard and

all the indicators will flash twice, and then the appliance will go back to the standby mode.

DESCALING INSTRUCTIONS

This product has a descaling reminder function. When the system detects that the water consumption
reaches

CLEAN
15L, the indicator of * PESCALE » flaghes, which reminds the user to perform descaling in time. The descaling

warning can be canceled by factory reset.

It is recommended to perform descaling every 4-6 months.
Descaling agent can be selected as follows:

A. Descaling tablets for coffee machine

B. Liquid descaler

C. White vinegar and warm water
Descaling cycle

The descaling cycle takes about 10 minutes.
NOTE: After the descaling reminder starts or before the user starts the descaling program, please

complete the following descaling preparations before running the descaling program!



Descaling preparation

Add the solution to the water tank (choose one of the following three methods)

A. Fill the water tank with 1 liter of water. Add the descaling tablets and wait for the descaling tablets
to dissolve.

B. Add half a cup of liquid descaling agent into the water tank, then add 1 liter warm water to allow

the solution to mix thoroughly.

C. Add 1.5 scoops of white vinegar into the water tank, then add 1 liter warm water to allow the solution

to mix thoroughly.

Insert the water tank into place.

@ Place a container
=

Place a container (1 liter) under the brewing head and another container ( 1 liter) under the steam tube.

After completing the above steps, you can start the cleaning process as following:

Under the standby mode, hold and press the Single-cup (Coffee) button “” , Double-cup (Coffee) button

“” and Program button “@” at the same time, their corresponding indicators turn off , while the
@ CLEAN / m%w
indicators of ON/OFF button “*=/"and “ DESCALE” flash and the indicator of * FoTWATER ” ]ights solidly, then

one beep can be heard and the appliance enters into the descaling mode.

Step 1: Start the descaling cycle

CLEAN
1. Turn the knob to the position of «&B» , the indicator of  DESCALE ” ]ights solidly and the indicator of
o / s : .
indicator of “ FOTWATER  flashes, the pump starts to work, the hot water dispenses from the brewing head

and steam tube, and the pump will make different noises after 2 minutes.
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CLEAN STEAM
2. After finish, the indicator of “ DESCALE ” flashes and the indicator of “ FTWATER ” flashes quickly, then

one beep can be heard, which means the Step 1 is completed.
/ (=]

CLEAN s
3. Turn the knob to the position of “ ® » | the indicator of “ PESCAEE » flaghes and the indicator of * FeTWATER »

lights solidly.

Step 2: Prepare to clean up

Important: A maximum of 5 minutes is allowed to take to complete the following steps before exiting
from the descaling cycle.

1. The steam tube and brewing head need to be cleaned with fresh water for removing the
descaling solution.

2. Clean the water tank and fill it with water.

3. Empty the containers

Step 3: Start cleaning

CLEAN
1. Turn the knob to the position of “&” , the indicator of “ DESCALE ” [ights solidly and the indicator of
[e)

indicator of “ Herwater ” flashes, the pump starts to work, the hot water dispenses from the brewing head
and steam tube, and the pump will make different noises after 2 minutes.
[*]
CLEAN STEAM
2. After finish, the indicator of *“ DESCALE  flashes and the indicator of “ FerwaTeR  flashes quickly, then

one beep can be heard, which means this step is completed.

3. Turn the knob to the position of @ - and then the appliance enters into the standby mode.
CLEANING AND MAINTENANCE

WARNING: Please unplug before cleaning to allow the coffee machine to cool down sufficiently to
prevent scalding. Do not immerse the coffee machine or the power cord plug in water or other liquids to
avoid danger.

1. Clean the whole unit

(1) After each use, put all detachable parts into water for cleaning, add cleaning liquid if necessary, and

then rinse with clean water.

(2) Often use a moisture-proof sponge to scrub the external surface of the coffee machine to remove

dirt. NOTE: Do not use alcohol or detergent, and do not immerse the machine in water for cleaning.

(3) Turn clockwise to remove the portafilter to remove the coffee grounds, then you can use a detergent

to clean the portafilter and metal filters, but you must rinse them with clean water after.

(4) After cleaning all the detachable parts, wipe all parts to dry.



NOTE: The detachable water tank cannot be washed in the dishwasher.

2. Clean the grinder

The grinder may be influenced by coffee beans and some other factors during operation to make the
powder outlet channel be blocked. Please clean the powder outlet channel in time when the following

conditions occur:

(1) Clean the powder outlet and grinder at least once every two weeks.
(2) When there’s reduction in powder amount, please clean the powder passage and grinding wheel.
(3) When the coffee grinder is used to grind fine coffee powder, please clean the powder channel in time.

(4) The machine is equipped with an anti-static system which could prevent coffee powder from
spreading outside in grinding. When coffee powder floats out from portafilter, please use the cleaning

brush to clean the the powder entrance area in time.

Operation for cleaning the grinder

NOTE: When cleaning the grinder, please make sure there are no beans in bean box, and when the
Single-cup (Grind) button “” or Double-cup (Grind) button “ ” is pressed, the grinder can
work properly and no coffee powder flows out from powder outlet.

( 1) Rotate the bean box counterclockwise to remove the bean box.

(2) Turn the internal grinding wheel counterclockwise and move it out. Use the attached cleaning brush
to clean the grinding wheel and remove the coffee powder in the gears. Please note that the grinding

wheel cannot be directly rinsed with water.

(3) Use the attached cleaning brush to clean the grinding chamber and the powder channel.

(4) Do not install the grinding wheel at this time, re-install the empty bean box, press the Single-cup

(Grind) button “” or Double-cup (Grind) button “” , let the grinder run to sweep out the powder
residue in  the grinding chamber. (If powder inside is not removed completely, please repeat step 3 and 4)
(5) Remove the bean box counterclockwise and install the grinding wheel well in position.

Cleaning is completed.
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TROUBLESHOOTING

Malfunction

Reason

Solution

No indication

Check that the plug is in place and
ON/OFF button is pressed.

Insert the power plug, make sure

you press the ON/OFF button.

The indicators of Single-cup
(Grind) button and Double-cup
(Grind) button flash at the same

time.

The bean box is not installed.

Install the bean box correctly.

There are water marks at the

bottom of the machine

The water tank or the water tray is
not installed in place.

The drip tray is full

Make sure that the water tank and
the drip tray are installed in place,

and the drip tray is empty.

If the issue is not solved, please
don’t disassemble the machine on
your own, but send it to local
authorized maintenance center for

reparation.

You will hear a ticking sound
after starting the machine and a
hissing sound after the coffee is

dispensed.

This is a normal phenomenon and
the sound is produced by the
normal operation of the pressure

control valve.

No coffee comes out from
portafilter, or coffee does not
come out from portafilter
smoothly, or the portafilter cannot

be installed in portafilter bracket

properly.

Excessive amount of coffee
powder, the coffee powder is too
fine or the pressure for tamping

coffee powder is too large.

The amount of powder should not
exceed the standard amount.
Adjust the grinding setting of the
grinder appropriately until it is
suitable. It should not be pressed
repeatedly with excessive force

when tamping the coffee powder.

Coffee without cream

The coffee beans are damp or the
coffee powder is too coarse.

Choose fresh coffee beans and

powder with moderate grinding

setting to make coffee.
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No steam

The machine is not preheated
when the steam function is
performed.

The steam nozzle is blocked.

The machine can only produce
steam after the machine is
preheated in steam mode; the
machine needs to be descaled and
use a cleaning needle to clean the

steam nozzle.

The machine can not make coffee
or hot water immediately after the
steam comes out and the machine

ill pump water automatically.

After steaming is completed, the
pressure needs to be released to
reduce the temperature. At this
time, other operations cannot be
performed.The water pumping is
used for cooling down the heating

element quickly.

It takes 20-30s to release the
pressure and cool down. After the
pressure is released and the
cooling down is finished, the
indicators on the control panel
will work properly, then you can
make coffee and hot water

mormally.

The continuous grinding time is
more than 3 minutes within 6

minutes.

Start-up malfunction, the start of
motor is forbidden

The appliance will become normal
after 6 minutes.

If you do not find the cause of the problem, please do not disassemble the machine by vourself

and contact your local maintenance agency.

PRODUCT SPECIFICATION

Product model

CM5023-GS

Rated voltage

220-240V~ 50-60Hz

Rated power

2050-3050 W

ENVIRONMENTAL PROTECTION

You can help protect the environment!

Strictly abide by the regulations: Please put the

discarded electrical equipment into the

corresponding waste station for disposal.
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Model NO.:CM5023-GS

Bu kitap¢ig1 makineyi kullanmadan once dikkatle okuyunuz ve daha sonra
tekrar goz atmak iizere saklaymniz.






ONEMLI TEDBIRLER

Bu elektrikli aleti kullanmadan dnce asagida siralanan temel
onlemlerin uygulanmasi gerekmektedir:

1. Tiim talimatlar1 okuyun.

2. Kullanmadan 6nce duvar tipi elektrik prizinin voltajinin
cihazin anma deger plakasinda belirtilen anma gerilimine
karsilik gelip gelmedigini kontrol edin.

3. Yangina, elektrik sokuna kars1 korunmak ve herhangi bir
kisinin yaralanmasina engel olmak i¢in cihazin elektrik
kablosunu veya fisini suya ya da herhangi bir siviya sokmayin.
4. Cihaz suya daldirilmamalidir.

5. Temizlemeden dnce ve kullanilmadiginda fisi duvar
prizinden ¢ikarin. Cikarmadan, bilesenleri takmadan

veya temizlemeden Once cihazin tamamen sogumasini
bekleyin.

6. Cihaz1 temizlemeden once ve kullanilmadigi zamanlarda
fisi elektrik prizinden ¢ikariiz. Cihazi bir yerden bir yere
gotlirmeden, pargalarini takmadan ya da temizlemeden 6nce
sogumasina imkan tantyin.

7. Cihazi, kablosu ya da fisi arizaliyken, cihazda bir ariza
meydana geldiginde veya diiser ya da herhangi bir sekilde bir
zarar goriirse kullanmayiniz. Cihazi incelenmek, tamir
edilmek ya da elektrik veya mekanik olarak ayarlanmak
iizere en yakin yetkili servise gotiiriin.

8. Cihazin imalat¢is1 tarafindan kullanilmasinda sakinca
goriilen aksesuarlarin kullanilmas1 yangina, elektrik sokuna
ya da insanlarin yaralanmasina yol acabilir.

9. Cihaz diiz bir zemine ya da masaya yerlestirin, elektrik
kablosunu masanin ya da mutfak tezgdhinin kenarina asmayin.



10. Elektrik kablosunun cihazin sicak yiizeyine temas
etmemesini saglayin.

11. Kahve makinesini zarar gérmesini 6nlemek i¢in sicak bir
ylizeye ya da atesin yanina koymayin.

12. Elektrigi kesmek i¢in fisi takili oldugu prizden ¢ikariniz,
Prizden ¢ikarirken kabloyu ¢ekmek yerine fisi tutarak ¢ekin.
13. Cihaz1 kullanim amaci disinda bir baska amacla
kullanmayiniz ve kuru bir ortama yerlestirin.

14. Buhardan kaynaklanabilecek yaniklara kars1 dikkatli olun.
15. Cihazi ¢alistirma veya saklama sicakligi 0°C'den yiiksek
olmalidir.

16. Cihaz1 yiiksek sicaklik, gliclii manyetik alan ve nemli
hava bulunan bir ortamda c¢alistirmayin.

17. Cihazin sicak ylizeyine(buhar ¢gubuguna ve demlemenin
gerceklestigi ¢elik yiizey) dokunmayimiz. Tutma yerlerine
temas edebilirsiniz.

18. Cihazi su olmadan ¢alistirmayin.

19. Cihaz yiiksek sicaklik, giiclii manyetik alan veya nemli
hava bulunan bir ortamda kullanmayin.

20. Kullanmadan 6nce fisi prize sokunuz ve fisi prizden
cekmeden once elektrik diigmesinden cihazi kapatin.

21. Bu cihaz, cihazin emniyetli bir sekilde nasil kullanilacagi
konusunda bilgilendirilmis olmalar1 ve olusabilecek tehlikeler
konusunda bilgi sahibi olmalar1 halinde 8 ve daha {izeri yastaki
cocuklar tarafindan kullanilabilir. 8 yasin tizerinde ve gozetim
altinda olmadiklar siirece, temizlik ve kullanic1 bakimi ¢ocuklar
tarafindan yapilmamalidir. Cihazi ve kablosunu 8 yasindan
kiigiik ¢cocuklarin erisemeyecegi bir sekilde saklayin.



22. Bu cihaz; cihazin emniyetli bir sekilde kullanimi konusunda
gerekli bilgi ve talimatlar verilmis olan ve tehlikeler konusunda
bilgi sahibi olan fiziksel, duyusal ya da zihinsel olarak zayif
kisiler ya da deneyim ve bilgiye sahip olmayan kisiler tarafindan
kullanilabilir.

23. Bu cihazin evde ve sunlar gibi benzeri uygulamalarda
kullanilmas1 amac¢lanmaktadir:

— personel mutfaklarinda, ofislerde ya da diger calisma
ortamlarinda;

— ¢iftlik evlerinde;

— miisteriler tarafindan otel ve motellerde ya da diger konaklama
yapilan ortamlarda;

— oda kahvalt1 tliriindeki isletmelerde.

24. Kullanim kilavuzunu saklayiniz.

UYARILAR
1.Basin¢

Viicudunuzun sicak buhar ve sicak su nedeniyle haslanmasina ya da bagka sekillerde yaralanmasina engel
olmak ayrica iiriine zarar gelmesini 6nlemek igin makinede kahve demlenirken ya da siit kopiirtiirken su
tankini ya da portafiltreyi ¢gtkarmayin. Bir kez daha kahve demlemek iizere portafiltreyi ¢ikarmadan 6nce

kahve makinesinin bekleme konumunda oldugundan emin olun. Su tankina biraz daha su eklemek

. . . . I
istiyorsaniz, makineyi AC/KAPA diigmesine basarak kapatin «Q» , 0 zaman tiim gostergeler kapanir, bu
da cihazin kapal1 oldugu anlamina gelir. Kahve demlenirken portafiltrenin, kullanim sirasindaki basing
nedeniyle yerinden ¢ikarak herhangi birine zarar vermesini engellemek igin uygun konuma kadar

sikistigindan emin olun.

2.Yiiksek Sicaklik

Makine ¢aligirken, yanmamak igin portafiltrenin ya da buhar ¢ubugunun alt bélimiine ellerinizi ve viicudun
diger béliimlerini higbir zaman yaklastirmayin; elinizle ya da bir baska bir yerinizle buhar ¢ubuguna

dokunmayin. Buhar ¢gubugunu sadece ¢ubugu kavrayan silikon kilif ile hareket ettirebilirsiniz.



KAHVE MAKINENIZi TANIYIN

| Cekirdek Haznesi | Cekirdek Haznesi Kapagi |

Su tanki kapagl

‘ Tek katl double doz basketi

| Cift katl double doz basketi

"E/ §§

Temizleme pimi

T_

Temizleme firgasi

Arac Kutusu

| Tek kath Single doz basketi

Basing gostergesi

Kontrol paneli

| Portafiltre

Damlalik tepsisi |

| Buhar/Sicak su vanasi

Samandira )

Damlalik Tablasi

Buhar gubugu

Kontrol Paneli

‘ Double doz (6giitme) |

A\

| Single doz (6gltme) |

Single doz (kahve) |

\ I Basing gostergesi I \ Double doz (kahve |

AG/KAPA diigmesi | \
\ X\ \ Program

Temizleme/Kireg Temizligi gostergesi |

Buhar/Sicak su gostergesi ‘

CLEAN _STEAM _
DESCALE HOT WATER
Temizleme/Kire¢ Temizligi gostergesi | | Buhar/Sicak su gostergesi




Buhar/sicak su vanasi resimleri

|
=y

Arag kutusu ve temizleme aparatlari
Makine, temizleme pimi ve temizleme fir¢asini saklamak i¢in kullanilan bir ara¢ kutusu ile donatilmigtir.
Single doz ve Double doz basket de arag¢ kutusunda saklanabilir. Arag¢ kutusu, damlalik tablasini makineden

¢ikarirken gorebileceginiz cihazin sol alt kisminda yer almaktadir.

Temizleme Pimi
Temizleme Firgasi

Arag Kutusu

Temizleme pimi
Temizleme pimi, buhar ¢ubugunun ve basketlerin temizlenmesi i¢in kullanilir. Daha kalin olan pim buhar
¢ubugunu temizlemek i¢in, daha ince olan ise basketleri temizlemek i¢in kullanilir.

Buhar gubugunu daha kalin pim Basketleri daha ince pim ile
ile temizleyin temizleyin




Temizleme Firc¢asi
Temizleme firgas1, 6giitme sistemini temizlemek i¢in kullamlir. “Ogiitiiciiyii temizleme” boliimiinden sonra

¢ekirdek haznesini ve 6giitme dislisini ¢ikardiktan sonra temizleme firgasint kullanarak 6giitiicii haznesini ve

kahve tozu kanalini temizleyebilirsiniz.

Anti-statik cihazim ve kahve tozu ¢ikigini temizleyin Ogiitiicii haznesini ve kahve tozu
(kahve tozu normalden daha yavas akiyorsa veya Kkanalint kutuda bulunan temizleme
kahve tozu nemlenip topaklaniyorsa, anti-statik fircastyla temizleyin

cihazini ve kahve
tozu ¢ikisini birlikte verilen temizleme firgasiyla

temizleyin)

===t

i
i
Temizleme firgasinin arka ucu, filtreyi

portafiltreden ayirmak i¢in kullanilabilir.

Tamper
Tamperin kenar1 portafiltre kenarina
denk geldiginde kahve dozaj miktar:
uygundur.

Kahve tozunu agagt
dogru tampleyin
(sikistirin).

—

Iy

=|



iLK KULLANIMDAN ONCE

Makineyi ilk defa kullanmadan 6nce ya da uzun siire kullanilmamis olmasi halinde makinenin déhili

borularmi durulamak ve 1sitmak igin asagidaki adimlar izlemeniz gerekir.
1. Tim aksesuarlarin tam ve hasarsiz olup olmadigini kontrol ediniz ve emin olun.
2. Su haznesine temiz su doldurun, su seviyesinin maksimum pozisyonu gegmemesi gerekir.

3. Cekirdek haznesini yerine iyice yerlestirin, asagidaki Sekil 1 ve Sekil 2'ye bakin.

Sekil 2: Sekildeki kirmizi
daireler i¢indeki konumlar1

hizalayin ve agag1 bastirin,
saat yoniinde dondiiriin ve

cihaza takin.
Sekil 1: Kesici kafay1 (22l takin ve saat yoniinde

sikin, ardindan ¢ekirdek haznesini (1) takin ve

Sekil 2'de gosterildigi gibi vidalayin.
Cekirdek haznesinin {izerinde kahvenin kalinligini gésteren isaretler vardir, bkz. Sekil.3. Ogiitme ayarini
yapmak i¢in ¢ekirdek haznesinde bulunan isaret¢i parganin istediginiz kalinlik ayar1 ile ayn1 hizada

oldugundan emin olun (Sekil 4’te gosterildigi gibi).

FASTER san?liw e |
COARSE MEDIUM FINE
30 25 20 15 10 5 0
wasssfasnnfennmnlonnnfosnnfonanlfonaalonnnsn ) —
Sekil 3: 0'dan 30'a kadar, kahve tozu inceden —
Sekil 4

kalina dogrudur. Yiiksek sayilara gidildik¢e kahve kalinlasir.
3. Portafiltreyi grup ile ayn1 konuma getirin(bu noktada portafiltrede kahve tozu bulunmamaktadir ve
portafiltreyi saat yoniiniin tersine dogru ¢evirerek kilitleyin(ihtiyaca gore single veya double basket
koyabilirsiniz).
4. Cihaz1 gii¢ kaynagina baglayin, vananin konumunda oldugundan emin olun. AC/KAPA diigmesine

basin “@” , gbsterge yanip sonecektir ve Single doz(Ogiitme) diigmesi



“@” ve Double doz (Ogiitme) diigmesi gostergeleri “” yanarken Single doz (Kahve) diigmesi “@” s

Double doz (Kahve) diigmesi “@” ve Program dﬁgmesi“@” gostergeleri kapali olup cihaz 6n 1sitma

moduna girecektir.

5. On 1sitma islemi bittikten sonra cihaz bekleme moduna girer, bu sirada “PESCALE” (Temizleme/Giderme)

gostergesi digindaki tiim gostergeler siirekli yanar ve cihaz kullanima hazirdir.

6. Vanay1 “&B>konumuna getirin, bir siire sonra buhar ¢ubugundan bir miktar buhar gelecektir. Buhar

c¢ubugu damlalik tablasi ile ayni hizada olmalidir veya sicak su bir fincanda toplanilabilir.

7. Makinedeki borular1 temizlemek i¢in Single doz (Kahve) diigmesine “(-E)” veya Double doz (Kahve)
=)

diigmesine “ ” basin, yaniklardan korunmak i¢in sicak su bir fincana bosaltilabilir.

NOT: Kaynar suyun yol agabilecegi yanmalar1 6nlemek i¢in, viicudunuzun herhangi bir yerini
portafiltreye ya da buhar gubuguna yaklastirmayin.

8. Suyun akmast durduktan sonra suyu damlalik tablasinda ya da bir fincana bosaltin.

9. Makinenin sokiilebilir paralarim diizgiin bir seklide 1lik suyla temizleyin.

DOGRU KAHVE TOZUNUN SECILMESI

Kahve Tozu

Kahvenin taze sekilde 6giitiilmils olmasi ve iyice kavrulmus olmasi gerekir. Espresso kahve igin Fransiz ya
da espresso icin kavrulmus kahve tozu kullanmaniz gerekmektedir. Onceden o6giitiilmiis kahve tozu
vakumlu bir kapta ve serin bir yerde tutulmadig: siirece aromay1 sadece 7 ya da 8 giin muhafaza edebilir,.
Kahveyi buzdolabinda ya da dondurucuda muhafaza etmeyiniz. Genel olarak, dnceden 6giitlilmiis kahve
tozu kullanmaniz tavsiye edilmemektedir. Taze ogiitiilmiis kahve gekirdekleri kahvenin aromasini daha
kolay tutar ve daha kaliteli bir kahve elde etmenizi saglar.

Ogiitme

Kahve yapiyorsaniz, bu asama espresso yapmadaki kilit asama olmakla birlikte daha fazla pratik ister.

* Dogru kahve tozu tuza benziyor olmalidir.
* Eger kahve tozu ¢ok ince ogiitiilmiisse, kahvenin kesik kesik akmasina ya da demlenememesine yol
agabilir.

* Eger kahve tozu ¢ok kalinsa, su kahveden ¢ok ¢abuk akacak ve bu demlenen kahvenin aromasini ve
tadin1 etkileyecektir.

« Ogiitiilmiis kahve tozunun kalinligim sadece ¢ekirdek haznesinin isaretci konumunu ayarlayarak



degistirebilirsiniz, bu da kullandiginiz kahve ¢ekirdeginin tiiriine ve kalitesine gore degismektedir. En iyi

sonuglar1 elde etmek igin uygun ayarlamalar1 yapmaniz gerekmektedir.

* Taze kavrulmus kahve ¢ekirdeklerinde (1 ay igerisinde kavrulmus), 6glitme pozisyonu 5- 10 arasina
getirilebilir, Double doz (6giitme) yaklasik 19 gram kahve tozu tiretir, Single doz (6giitme) ise 13 gram
kadar iretir, bu da nispeten iyi ¢ekilmis bir kahve tadi alinmasini saglar.

« Kahve ¢ekirdeklerinin nemlenmesini, 6giitme isleminin ve kahvenin tadinin etkilenmesini 6nlemek

icin, ¢ekirdek haznesine ¢ok fazla kahve ¢ekirdegi koymaymn.

Hep ayn1 ve sabit miktarda kahve tozu elde etmek i¢in, 6gilitme ayarin1 kahve ¢ekirdeklerinin tiiriine ve

kalitesine gore ayarladigimizdan emin olun. Bu sekilde yiiksek kalitede bir fincan kahve elde edeceksiniz.

KULLANMA TALIMATI

I. Kahve Cekirdeklerini Ogiitme

(1) Cekirdek haznesine uygun miktarda kahve ¢ekirdegi ekleyin. Kahve ¢ekirdeklerinin nemlenip

ogiitme kalitesini ve kahvenizin tadin1 etkilememesi igin liitfen ¢ekirdek haznesine ¢ok fazla kahve
¢ekirdegi koymayn.

(2) Sekil 5'te gosterildigi gibi, Single doz veya Double doz basket igeren portafiltreyi Sekil 5'te gosterildigi

gibi kahve ogiitiiciisiiniin altinda bulunan hazneye yerlestirin.

Sekil 5

1. Single-doz (Ogiitme) dﬁgmesi“”
Single doz (Ogiitme)diigmesine “” basin, 6giitiicii galigmaya baslayacak ve ilgili diigme yanip sonecektir;
bu sirada Program diigmesi “” ve Double doz (Ogiitme)diigmesi “@ ” gostergelerinde 151k

yanmayacaktir, Ayarlanan 6gitiilmiis kahve miktarina ulasildiginda 6giitiicii otomatik olarak galigmay1

durduracaktir. Ayni zamanda caligsma siirecinde 6giitiiciiniin ¢aligmasini durdurmak igin Single doz(Ogiitme)

diigmesine “ ” bir kez basabilirsiniz.



NOT: Single doz igin gereken varsayilan dgiitme siiresi yaklasik 9 saniyedir. Ogiitiicii, nispeten iyi bir
kahve ¢ikarma etkisine sahip olan 5-10 kalinlik-incelik dgiitme ayarlarinda yaklasik 13 g kahve tozu
verecektir(kahve ¢ekirdeklerinin kavurma derecesine ve tazeligine bagli olarak parametrelerin biraz

ayarlanmasi gerekebilir).

2.Double-doz (Ogiitme) diigmesi“@”

Double doz(Ogiitme) diigmesine “”6g1'it1'icﬁ ¢aligmaya baslayacak ve ilgili diigme yanip sonecektir; bu

sirada Program digmesi “ ” ve Single doz (Ogiitme) diigmesi “” gostergelerinde 151k yanmayacaktir.
Ayarlanan 6giitiilmiis kahve miktarina ulasildiktan sonra 6giitiicii otomatik olarak ¢aligmay1 durduracaktir.

Ayni zamanda galisma siirecinde dgiitiiciiniin galismasini durdurmak igin Double doz (Ogiitme) diigmesine
“@” bir kez basabilirsiniz.

NOT: Double doz igin gereken varsayilan dgiitme siiresi yaklasik 13 saniyedir. Ogiitiicii, nispeten iyi
bir kahve ¢gikarma etkisine sahip olan 5-10 kalinlik-incelik 6giitme ayarlarinda yaklagik 19 g kahve tozu
verecektir(kahve ¢ekirdeklerinin kavurma derecesine ve tazeligine bagli olarak parametrelerin biraz
ayarlanmas gerekebilir).

(1)  Portafiltreyi ¢ikarin, masa iistiine koyun ve baskete kahve tozunu ekleyin. Kahve tamperini

kullanin ve baskette bulunan kahve tozunu yaklasik 12,5 kg bir kuvvetle uygulayarak sikistirin.

(2) Portafiltreyi grup basina yerlestirin saat yoniiniin tersine dogru gevirerek sikistigindan emin olun.

Cihaz kahve ¢ikarma agamasina girecektir.

NOTLAR:

1. Cekirdek haznesi takili olmadiginda, Single doz (Ogiitme) diigmesi “” ve Double doz (Ogiitme) diigmesi
“” gostergeleri ayn1 anda yanip sonecektir, bu sirada, Single doz (Ogiitme) diigmesine “ ” veya Double
doz (Ogiitme) diigmesine “” basin, Single doz (Ogiitme) diigmesi “” ve Double doz (Ogiitme) diigmesi
“” yanip soner ve ii¢ bip sesi duyulabilir.

2. Ogiitme islevi normal olarak kullanilamadiginda, Single doz (Ogiitme) diigmesi “” ve Double doz
(Ogiitme) diigmesi “” gostergeleri kirmizi renkte yanip soner ve ti¢ bip sesi duyulabilir.

3. Ogiitiicii 3 dakika siirekli olarak ¢alistiginda ve ara dinlenme siiresi 6 dakikadan az oldugunda, 6giitme

sistemini korumak i¢in cihaz 6glitme islevinin kullanimini sinirlayacaktir. Boyle oldugunda, Single doz

(Ogiitme) diigmesine “” veya Double doz (Ogiitme) diigmesine “” basin, ii¢ bip sesi duyulabilir ve
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Single doz (Ogiitme) diigmesi “” ve Double doz (Ogiitme) diigmesi "” gostergeleri diigmesi
doniigtimlii olarak yanip soner. Dinlenme siiresi 6 dakikaya ulastiktan sonra cihaz otomatik olarak sinirlamay

kaldiracak ve 6giitiicti tekrar galigmaya devam edebilecektir.

3. Single doz (Ogiitme) diigmesinin 6giitme siiresi ayar1 “”:

Asagidaki iglemi takip ederek 6gilitme siiresini ihtiyaciniza gore ayarlayabilirsiniz:

Single doz (Ogiitme) diigmesine “” yaklagik 3 saniye basili tutun Single doz (Ogiitme) diigmesinin
gostergesi “”Ve Program diigmesinin “” gostergesi yanip sonmeye baglayacak ve 6giitiicii galigmaya
baslayacaktir, bu sirada  Double doz (Ogiitme) diigmesinin “” gostergesi kapali olacaktir. Ayarlanan

ogiitiilmiis kahve miktarina ulasildiginda, Single doz (Ogiitme) diigmesini “” birakin, ardindan bir bip sesi
duyulabilir ve mevcut veriler kaydedilerek cihaz bekleme moduna geri donecektir.
4. Double doz (Ogiitme) diigmesinin “” ogiitme siiresini ayarlama:

Ogiitme siiresini ihtiyaciniza gore asagidaki yolu takip ederek ayarlayabilirsiniz:

Double doz (Ogiitme) dﬁgmesine“”yaklaslk 3 saniye basih tutun ve Double doz (Ogiitme) diigmesinin
“” gostergesi ve Program diigmesinin “” gostergesi yanip sonmeye baslayacak ve ogiitiicii calismaya
baslayacaktir, bu sirada Single doz (Ogiitme) diigmesinin “” gostergesi kapali olacaktir. Ayarlanan
dgiitiilmiis kahve miktaria ulasildiginda, Single doz (Ogiitme) diigmesini “” birakin, ardindan bir bip sesi
duyulabilir ve mevcut veriler kaydedilerek cihaz bekleme moduna geri donecektir.

5. Ogiitme siiresini fabrika ayarlarina sifirlamak

(1) Single doz (Ogiitme) diigmesi: Bekleme konumunda, Single doz (Ogiitme) Diigmesinin “” ogiitme
siiresini fabrika ayarlarina sifirlamak icin asagidaki yolu takip edin: Ayni anda Single doz (Ogiitme)
Diigmesine “” ve Program diigmesine “” basin, gosterge 1s1klart iki kere birlikte yanacaktir. Bir
kere bip sesi duyulduktan sonra diigmelere basmay1 birakiniz. Sonrasinda cihaz bekleme moduna geri
doner.

(2) Double doz (Ogiitme) diigmesi

Bekleme konumunda, Double doz (Ogiitme) diigmesinin ” ogiitme siiresini fabrika ayarlarina

sifirlamak igin asagidaki yolu takip edin: Ayni anda Double doz (Ogiitme) Diigmesine “”ve Program

diigmesine “” basin, gosterge 15181 iki kere birlikte yanacaktir. Bir kere bip sesi duyulduktan sonra

diigmelere basmay1 birakiniz. Sonrasinda cihaz bekleme moduna geri doner.
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Ozel notlar:
1. Makine iki tek katl basket ve iki ¢ift katli basket igermektedir.

2. Tek kath basketler ince taneli kahve tozlari i¢in uygundur ve 6glitme ayarmnm 0 ila 15 arasinda olmast
tavsiye edilir.
3. Cift katli basketler iri taneli kahve tozlar1 i¢in uygundur ve 6giitme ayarmnin 15 ila 30 arasinda olmasi

tavsiye edilir.

II. Kahve demleme

NOT: Kahve demleme ve sicak su ya da buhar 6zellikleri ayn1 anda aktif hale getirilebilir.

1. Single doz demleme
Bekleme konumunda, Single doz basketini portafiltreye yerlestirin, yaklasik 13 gram kahve tozu ekleyin,
tamperi kullanarak, kahve tozunu yaklasik 12.5 Kg kuvvet uygulayarak sikistirin, sonrasinda portafiltreyi

grup basligina hizalayn, kilitlemek i¢in portafiltreyi saat yoniiniin tersine ¢evirin. Damlalik tepsisine bir
kahve fincan yerlestirin, Single doz (Kahve) Diigmesine “” basin, ilgili digmedeki gosterge 15181
yanacak ve Double doz (Kahve) digmesi “@” ile Program diigmesi “@” kapanacaktir. Cihaz
Single doz kahve demlemeye baslayacaktir.

Belirlenen kahve miktarina erisildiginde (yaklasik 30 ml), cihaz otomatik olarak demlemeyi durdurur

ve bekleme konumuna geger.
2. Double doz demleme

Bekleme konumund, Double doz basketini portafiltreye yerlestirin, yaklasik 19 gram kahve tozu ekleyin,
tamperi kullanarak, kahve tozunu yaklasik 12.5 Kg kuvvetle sikistirin sonrasinda portafiltreyi grup basligina

hizalayn, kilitlemek i¢in portafiltreyi saat yoniiniin tersine gevirin. Damlalik tepsisine bir kahve fincani
yerlestiriniz, Double doz (Kahve) Diigmesine basin, ilgili diigmedeki gosterge 15181 yanacak ve

Single doz (Kahve) diigmesi “” ile Program diigmesi “@” kapanacaktir. Cihaz Double doz kahve
demlemeye baslayacaktir. Belirlenen kahve miktarina erisildiginde (yaklasik 60 ml), makine otomatik

olarak demlemeyi durdurur ve bekleme konumuna geger.

Oneri: Cihazi, kahveyi demlemeden 6nce portafiltre, basketler ve fincan da dahil olacak sekilde, énceden
isitmaniz kahve kalitesinin cihazin ve ekipmanlarm soguklugundan etkilenmemesi adina tavsiye ederiz.

Izlemeniz gereken yol su sekildedir: Basketi portafiltrenin igine koyunuz ve grup basima yerlestiriniz, altina
bir fincan koyun. Cihazin ¢alismast i¢in Single doz (Kahve) diigmesine “” ya da Double doz (Kahve)

diigmesine “” basiniz. Makine durduktan sonra, demleme aktif hale getirilebilir.
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NOT: Kahve demlenirken portafiltrenin asagidaki Sekilde belirtildigi gibi saat yoniinde dogru konuma

¢evrildiginden emin olunuz.

3000 | [ 900 oﬁ b ! oo

— Nuz.. — ST =T pTr—

3. Ayarlar Kisisellestirme

(1) Single shot kahve i¢cin dozaj ayarlama

Single doz (Kahve) diigmesini “” yaklasik 3 saniye boyunca basili tutun sonrasinda Single doz
(Kahve) diigmesi gosterge 1$1g1“” ve Program diigmesi gosterge 1$1g1“@” yanip sénerken Double
doz (Kahve) diigmesi gosterge 15181 “” sonecek ve espresso gelmeye baslayacaktir. Kahve dozu

istenilen miktara geldiginde, Single doz (Kahve) dﬁgmesini“” birakin, bip sesi duyulabilir, makine
kahvenin dozunu kaydeder ve makine bekleme konumuna geger. Ayarlanabilecek kahve miktart 20ml ila

400 ml arasindadur.

(2) Double shot kahve i¢in dozaj ayarlama

Double doz (Kahve) diigmesine « »yaklasik 3 saniye boyunca basili tutun, sonrasinda Double doz
(Kahve) diigmesi gosterge 1515;1“” ve Program diigmesi gosterge 1slg1“@”yan1p sonerken Single
doz (Kahve) diigmesi gosterge 15181 “” sonecek ve espresso gelmeye baslayacaktir. Kahve dozu

istenilen miktara geldiginde, Double doz (Kahve) diigmesini* ” birakin, bip sesi duyulabilir, makine
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kahvenin dozunu kaydeder ve makine bekleme konumuna geger. Ayarlanabilir kahve miktar1 20ml ila 400

ml arasindadir.

(3) Single shot kahve dozaj ayarim fabrika ayarlarna sifirlamak

Bekleme konumunda, Single doz (Kahve) diigmesine “” ve Program diigmesine “” basin, ayni
zamanda Single doz (Kahve) diigmesi “” ve Program diigmesi “” gosterge 1siklart iki kere

yanacaktir, bir bip sesi duyulduktan sonra Single doz (Kahve) diigmesi ” ve Program

dﬁgmesine“” basmay1 birakiniz, Single shot kahve dozaj ayar1 fabrika ayarlarina geri donecek ve

makine bekleme konumuna geri donecektir.

(4) Double shot kahve dozaj ayarim fabrika ayarlarina sifirlamak

Bekleme konumunda, Double doz (Kahve) diigmesine ” ve Program diigmesine “” basin, ayni
zamanda Double doz (Kahve) diigmesi “” ve Program diigmesi “” gosterge 1siklart iki kere
yanacaktir, bir bip sesi duyulduktan sonra Double doz (Kahve) digmesi “ ” ve Program

dﬁgmesine“” basmay1 birakiniz, Double shot kahve dozaj ayar1 fabrika ayarlarina geri dénecek ve

makine bekleme konumuna geri donecektir.

I1L. Buhar Ozelligi

STEAM . .
Bekleme konumunda, vanay1 “&B pozisyonuna ¢eviriniz, “ HOTWATER ” (buhar/sicak \su) gosterge 15151

yanacak, Program diigmesi “” gosterge 15181 sonecektir ve cihaz buhar iiretmeye baslayacaktir. Yeteri

kadar buhar aldiktan sonra, vanay1 “ ® ” konumuna ¢evirin, makine buhar iiretme modundan ¢ikar ve

bekleme konumuna geger.

IV. Sicak su ozelligi

”»

0 . o __sTEAM _ . -
Bekleme konumunda, vanay1 “66” pozisyonuna ¢eviriniz, “ FoTWATER “(buhar/sicak su) gosterge 15181
yanacak, Program diigmesi “” gosterge 15181 sonecektir ve makine sicak su vermeye baslayacaktir.

Sicak su vermesi tamamlandiktan sonra, kontrol vanay1 “ ® “konumuna ¢evirin, makine sicak su verme

modundan ¢ikar ve bekleme konumuna geger.
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NOT:
1. Buhar fonksiyonu yiiksek sicaklikta buhar iireteceginden dolay, kullanirken yanmamak i¢in dikkat edin:
2. Siitiiniizden iyi bir sekilde krema almak i¢in buhari 3- 5 saniye bosaltin, ardindan vanay1 “ ¢ ”

konumuna getirin, buhar ¢ubugunu siitiin i¢cine sokun ve vanay1 buhar konumuna gevirip siitii kopiirtmeye

baslaymn.

3. Liitfen buhar kullanimini tamamladigimz an vanay1 « ® * pozisyonuna getiriniz.

V. Kahve demleme sicakligini ayarlama

Makinede PID sicaklik kontrol ayari bulunmaktadir, boylece su isitma derecesini goriintiileyebilir ve

kahve 92°C sicakliginda ¢ikarilabilir.

Kahve demleme sicakligi 88-96°C arasinda ayarlanabilir. Her defasinda 2°C artirilabilir ve boylece farkli
lezzet beklentilerinizi karsilayabilirsiniz.

-Sicaklik yiikseldikge kahvenin aciligr yiikselecek ve asiditesi diisecektir.

-Sicaklik diistiikge kahvenin aciligi azalacak ve asiditesi artacaktir.

Kahve demleme sicakligin1 ayarlamak icin

Program diigmesine “ ” 3 saniye boyunca basili tutunuz, bir bip sesi duyulacak ve Program
digmesi gosterge 15181 “” yanip sonmeye baglayacaktir.

1. Single doz (Ogiitme) diigmesine “” basiniz, ilgili gosterge 15181 yanacaktir, kahve demleme

sicakligini 90°C’ye ayarlayin ve diger gosterge 1siklar1 sonecektir.

2. Double doz (Ogiitme) diigmesine ” basiniz, ilgili gosterge 15181 yanacaktir, kahve demleme

sicakligini 92°C’ye ayarlayin ve diger gosterge 1siklar1 sonecektir.

3. Single doz (Kahve) diigmesine “ ” basiniz, ilgili gosterge 15181 yanacaktir, kahve demleme

sicakligini 94°C’ye ayarlayin ve diger gosterge 1siklar1 sonecektir.

3. Double doz (Kahve) diigmesine “” basiniz, ilgili gosterge 15181 yanacaktir, kahve demleme

sicakligini 96°C’ye ayarlayin ve diger gosterge 1siklar1 sonecektir.

NOT: Yukaridaki sicakliklari ayarladiktan sonra tekrar Program diigmesine“” basiniz, tek bir bip

duyulacak ve makine bekleme konumuna geri donecektir.
ONEMLI:

1. Ayar kisisellestirme moduna girdikten sonra 1 dakika boyunca higbir diigmeye basilmazsa cihaz o

moddan ¢ikar ve bekleme konumuna doner.
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2. Ayar modundan ¢ikmak i¢in islem sirasinda herhangi bir diigmeye basiniz.
VI. Suyun eksik olduguna dair hatirlatici
Su tankinda yeterli miktarda su kalmazsa makine kullaniciyr tanka su doldurmasi konusunda uyarir. Bu

sirada “@” R “” R “@” R “” 5 ” ve “” yanip sonecek ve bip sesi duyulacaktir.

NOT:

1. Kahve tozu ¢ok ince oldugu i¢in kahve demlenemiyorsa, bir ikaz devreye girer.

2. Sesli ikaz sadece 5 kere duyulacak ve daha sonrasinda uzun bir siire duyulmayacaktir;

3. Ikaz isleminden 1 dakika sonra herhangi bir islem olmadiysa makine bekleme konumuna girecektir.

VII. Otomatik kapanma

Makine bekleme konumuna girdikten sonra 20 dakika igerisinde higbir islem yapilmazsa otomatik olarak

kapanacaktir.
VIIL Fabrika ayarlarina geri doniilmesi
Bekleme konumunda, kullanici AC/KAPA diigmesi “@” ve Program diigmesine “” ayn1 anda basili

tutarak makinenin fabrika ayarlarina donmesini saglayabilir. Bu durumda bir bip sesi duyulur, tiim goésterge

1siklar iki kere yanar ve makine bekleme konumuna doner.

KiREC TEMIZLiGi TALIMATLARI

Bu iiriiniin kire¢ temizligi ikazina sahiptir. Sistem, su tiiketiminin 15L’ye ulastiini tespit ettiginde

CLEAN
« bEscAlE » (Temizleme/Kire¢ Temizligi) gosterge 15181 yanar ve kullaniciya kire¢ temizligi islemini
yerine getirme zamaninin geldigini hatirlatir. Kireg¢ temizligi islemi uyarisi fabrika ayarlarina sifirlama

ile iptal edilebilir.

Her 4- 6 ayda bir kire¢ temizligi isleminin yapilmasi tavsiye edilmektedir.
Kireg temizligi islemi asagidaki sekilde saglanir:

A. Kahve makinesi kireg temizligi tabletleri

B. Sivi kireg temizligi ilaci

C. Beyaz renkli sirke ve 1lik su

Kire¢ Temizligi islem siiresi

Kireg temizligi islemi yaklasik 10 dakika kadar siirer.
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Not: Kireg temizligi islemi ikazi aktif hale gectikten sonra ya da kullanici Kireg temizligi programi

baglatmadan once, asagida belirtilen hazirliklar1 tamamlayn!

Kire¢ temizleme islemi hazirhklar:

Su haznesine soliisyonu ekleyiniz (iic metottan birini se¢iniz)

A. Su tankina 1 litre su koyun. Kireg temizligi tabletlerini ekleyin ve tabletlerin erimesini bekleyin.

B. Yarim fincan siv1 kireg temizleyici maddeyi su haznesine bosaltin, ardindan 1 litre 1lik suyu soliisyonun
iyice karismasi igin hazneye bosaltin.

C. 1.5 kasik beyaz sirkeyi su haznesine bosaltin, ardindan 1 litre 1lik suyu soliisyonun iyice karigmasi i¢in

hazneye bosaltin.

Su tankim yerlestirin

Kap yerlestirin
Grup basliginin ve buhar ¢ubugunun altina 1 litrelik kap yerlestirin.

Yukaridaki asamalar tamamlandiktan sonra, temizlik islemlerine asagidaki sekilde baslayabilirsiniz:
Bekleme konumunda, Single doz (Kahve) diigmesine “”, Double doz (Kahve) diigmesine ” ve
Program diigmesine “” ayni anda basiniz, diigmelerin gosterge 1siklart sonecek, AC/KAPA diigmesinin

“@” ve “ Bescaie ” diigmesinin gosterge 1siklart yanip sonecek ve © FOTWATER » dijgmesinin gosterge
15181 yanacaktir. Bu adimdan sonra bir bip sesi duyulacak ve makine kire¢ temizligi moduna gegis

yapacaktir.
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Asama 1: Kire¢ temizligi siirecinin baslatilmasi

« ”»

cLeAn __STEAM _
1. Vanayi « B » pozisyonuna getiriniz, “ BESeAE ” gisterge 15181 yanarken © HOTWATER > oggsterge 15151
yanip sOnecektir, pompa calismaya baslar, sicak su grup basindan ve buhar ¢cubugundan gegecek ve

pompa yaklagik 2 dakika sonra farkli bir tiirde ses liretmeye baslayacaktir.

P _CLEAN . o . __STEAM__ . .
2. Bittikten sonra “ Beseate ” gisterge 15181 yanip sonecek ve © FOTWATER » oisterge 15181 hizlica yanip

sonecektir, bir bip sesi duydugunuzda 1.Asama tamamlandigini anlayabilirsiniz.

>

cLean . . . __STEAM _ .
3. Vanay1 « L pozisyonuna gevirin,  PESCALE * gOsterge 15181 yanip sOnecek ve © HOTWATER » o{gterge

15181 yanacaktir.

Asama 2: Temizlige hazirhk

Onemli: Kireg temizligi isleminden ¢tkmadan 6nce asagidaki islemleri 5 dakika icerisinde yapiniz.
1. Buhar ¢ubugunun ve grup baslhigimnin kireg temizleme soliisyonundan arinmast i¢in temiz suyla
temizlenmesi gerekmektedir.

2. Su tankini bosaltin ve temiz su ile doldurun.

3. Kaplar1 bosaltin.
Asama 3: Temizleme islemine baglanmasi

« ”»

: . _CLEAN - _STEAM _ . B
1. Vanayr “ & pozisyonuna getirin, “ BEscALE ” 15181 yanacak ve © HOTWATER  ggsterge 15181 yanip

sonecektir, pompa ¢aligmaya baslayacak, sicak su grup basindan ve buhar gubugundan gegecek ve pompa
yaklasik 2 dakika sonra farkli bir tiirde ses liretmeye baglayacaktir.

2. Bittikten sonra “ DEscALE * gosterge 15181 yanip sonecek ve FOTWATER » gosterge 15181 hizlica yanip
sonecektir, sonra bir bip sesi duydugunuzda bu adimin tamamlandigini anlayabilirsiniz.

3. Vanay1 « @ » pozisyonuna ¢evirdikten sonra cihaz bekleme moduna girecektir.

TEMIZLiK VE BAKIM

UYARI: Temizlik islemine baslamadan once, her tirlii yaniktan korunmak adma makinenin yeterince
sogumasi igin fisi elektrik prizinden gekin. Herhangi bir tehlikeye yol agmamak igin kahve makinesini ya da

elektrik kablosunu suya ya da bagka sivilara batirmayin.
1. Tiim par¢alarin temizlenmesi

(1) Her kullanimdan sonra tiim yerinden sokiilebilir pargalari temizlemek tizere suya sokun, gerekirse

temizleyici siv1 ekleyin ve ekipmanlar temiz suyla durulaym.
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(2) Kahve makinesinin dis yiizeyini temizlemek ve kirden armndirmak i¢in genellikle neme dayanikli bir

stinger kullanin.

NOT: Alkol ya da deterjan kullanmayin ve makineyi temizlemek i¢in suya sokmayin.

(3) Portafiltrede kalan kahve kekini temizlemek i¢in ¢ikarmak igin portafiltreyi saat yoniine g¢evirerek
¢ikarin, portafiltre ve metal filtre aksesuarlarini temizlemek i¢in deterjan kullanabilirsiniz ancak daha sonra

temiz suyla durulamaniz gerekir.
(4) Sokiilebilir pargalarin temizligi bittikten sonra, tiim pargalar1 silin ve kurulayin.
NOT: Sokiilebilir su tankini bulagik makinesinde yikamayn.

2. Ogiitiiciiniin temizlenmesi

Cekirdek ogiitiictisinii kullanirken, kahve cekirdekleri ve baska bazi faktorler nedeniyle kahve tozu ¢ikis
kanali tikanabilir. Asagida siralanan durumlar olustugunda kahve tozu ¢ikis kanalini temizleyin.
(1) Kahve tozu ¢ikisini ve 6giitiiciiyii en az iki haftada bir temizleyin.
(2) Ogiitiiciiden gelen kahve tozu miktarinda bir azalma oldugunda toz gecidini ve dgiitiicii dislisini
temizleyin.
(3) Ogiitiici daha ince bir kahve tozu Ogiitmek iizere kullamldiginda toz kanalini zamaninda
temizleyin.
(4) Makine; kahve tozunun &giitme esnasinda dagilmasini Onleyebilecek bir anti-statik sistemle

donatilmigtir. Kahve tozu portafiltreden tastiginda toz girisini bir fir¢ayla temizleyin.

Ogiitiiciiniin temizlenme islemi:
NOT: Ogiitiiciiyii temizlerken cekirdek haznesinde ¢ekirdek kalmamasina dikkat edin, Single doz (Ogiitme)

diigmesine “” veya Double doz (Ogiitme) diijgmesine ” bastiginizda ogiitiicii diizgiin bir sekilde

caligabilir ve toz ¢ikisindan disar1 kahve tozu tagsmaz.
(1) Kahve haznesini ¢ikarmak i¢in saat yoniiniin tersine ¢evirin.

(2) Dahili ogiitiicii carkini saat yoniiniin tersine ¢eviriniz ve ¢ikariniz, temizleme fircastyla 6gilitme garkini

temizleyiniz ve dislilerdeki kahve tozunu temizleyin; &giitlicii ¢arki dogrudan suyla yitkanmamalidir.
(3) Ogiitiicii haznesini ve toz kanalim kutudan ¢ikan temizlik firgastyla temizleyin;

(4) Bu esnada dgiitiicii garkin1 takmayiniz, bos ¢ekirdek kutusunu tekrar yerlestiriniz, Single doz (Ogiitme)
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diigmesine “” veya Double doz (Ogiitme) diigmesine ” basimiz, bu sekilde ogiitiicii galigarak

haznede kalmis olan toz artiklarini temizleyecektir (Sayet igeride kalmis olan kahve tozu tamamen

temizlenemiyorsa yukaridaki asama 3 ve 4’ i tekrarlayiniz)

(5) Ardindan g¢ekirdek haznesini saatin tersi yoniinde gevirerek ¢ikarimniz, ardindan 6giitiicii tekerlegi takiniz.

Temizlik islemi boylece tamamlanmis olur.

SORUN GIDERME
Ariza Sebebi Coziim
Gosterge yok Fisin yerinde olup olmadigini | Elektrik fisini takiniz, AC/
ve AC/KAPA diigmesinin KAPA diigmesinin basil
bastil1 olup olmadigini oldugundan emin olun.
kontrol edin.
Single doz (Ogiitme) Cekirdek haznesi yerinde Cekirdek haznesini dogru bir

diigmesi ve Double doz
(Ogiitme) diigmesi gosterge
1s1klar1 ayni anda yanryor.

degil.

sekilde yerlestirin.

Makinenin alt kisminda su
izleri var.

Su tanki ya da damlalik
tepsisi yerine oturmamis.
Damlalik tablasi dolmus.

Su tankiin ve damlalik
tepsisinin yerlerine
oturdugundan ve damlalik
tablasinin bos oldugundan
emin olun. Eger sorun
¢Ozlilmezse makineyi
kendiniz sokmeyin ve gerekli
islem i¢in yetkili servise
basvurun.

Makine caligtirildiktan sonra
“tik- t1k” sesi duyuluyor ve
kahve servis edildikten sonra
tislama sesi duyuluyor

Bu normal bir durum olup
ses basing kontrol vanasimnin
normal sekilde ¢alismasindan
kaynaklanir.

Portafiltreden kahve
gelmiyor ya da kahve
Portafiltreden diizgiince
gelmiyor, ya da portafiltre
gruba diizgiin bir sekilde
yerlestirilemiyor

Asirt miktarda kahve tozu,
¢ok ince kahve tozu ya da
tamp edilmis kahve keki ¢ok
yiiksek kalmuis.

Kahve tozu miktar1 standardi
asmamalidir. Ogiitiicii
ayarini uygun hale gelinceye
kadar ayarlayiniz. Kahve
tozunu portafiltreye tamp
ederken art arda ve ¢ok gii¢lii
bir sekilde sikistirmayin.

Kahve kremasi yok.

Kahve ¢ekirdekleri rutubetli
ya da kahve tozu ¢ok kalm.

Kahve yapmak igin taze
kahve ¢ekirdeklerini ve
espresso igin uygun dgilitme
kalimlhigina sahip kahve
tozunu tercih ediniz.

Buhar gelmiyor.

Makine buhar iiretebilecek

Makine sadece buhar
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sicakliga gelmesi igin 6n
1sitma yapilmamis olabilir;
buhar ¢ubugu tikanmig
olabilir.

modunda 6n 1sitma
gerceklestikten sonra buhar
iiretir; kireg temizligi ya da
buhar ¢ubugunun temizleyici
igneyle temizlenmesi
gerekebilir.

Makine buhar verdikten
hemen sonra kahve
yapamiyor veya sicak su
veremiyor ve makine

kendiliginden su pompaliyor.

Buhar kullanildiktan sonra,
sicakligin diismesi igin
basincin disari1 atilmasi
gerekir. O anda, diger
fonksiyonlar devre digidir.
Isitict elemaninin
sogutulmast igin su
pompalanir.

Basincin disar1 atilmasi ve
soguma i¢in 20- 30 saniyeye
ihtiyag vardir. Basing digari
verildikten soguma
tamamlandiktan sonra
kontrol panelindeki
gostergeler uygun bir seklide
calisacak ve kahve
demlenmesi ile sicak su
kullanilabilecektir.

Siirekli 6giitme siiresi 6
dakika icerisinde 3
dakikadan fazladir.

Ariza baglangici, motorun
caligmasi yasak.

Makine 6 dakika sonra
normale donecektir.

Arizanin sebebini bulamamaniz durumunda makineyi sokmeyin ve yetkili servisinizle temasa gecin

URUN OZELLIKLERI

Uriin modeli

CM5023-GS

Nominal gerilim

220-240V~ 50-60Hz

Nominal gii¢

2050-3050 W

CEVRENIN KORUNMASI

Cevrenin korunmasina yardimei olabilirsiniz!

Yonetmeliklere kesinlikle uyunuz: Atilan elektrikli ekipmanin imha edilmesi
amaciyla atik istasyonuna birakin.
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